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Décument No: 202004580026 o

Expoadisnt: 200790004950 N° 822771 ,
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A . ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA

PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TG . PLANT PROTECTION ORGANIZATION

PERL / DE(OF)  RUSSIA
r““ 20 VoA,
DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT AN /

Nombro y dumm((m del exportador - Name and addrass of exporter 7 7 7, X,

AN MIGUEL FRUITS PERU 8 A, - AV, JAVIER PRADG ESTE NRO. 560 INT, REF, (AY. JAVIER PRADO ESTE NRO.560 INT. 13)1#\) WAUMA
SAN 1SIDRO - PERL)

Nambre y direcgion declarados del destinatario - Daclared name and address of consignee

Fruit Park LLC < Bofiyskaya str. 60, lit. AYA, pl. 14-N, of. 705 Saint Petersburg, 192241, Russia

‘Cantidad declaradd y nombre del Producto - Daclared quantity and name of product Normbre botanico de las p!antag « Botanical name of plants.
18,606.000 KG < GRAPE |, frash fruit Vitis vinifera /
Namero y descripcion de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks g 7
IO BRIRER 0 & L LY N T D K A N A AR S e S NN T KA I
Lugar de Origen - Place of Origin Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared poml ofenﬂf _
Deaclared means of conveyanse 7

LA LIBERTAD-PERU MARITIME SAINT PETERSBURG

Por la preisnite 9¢ certiffca que (as plantas, productos vegelales y ofros articulos reglamentados  This is to cedify thal plants, plant products or other regulated articles ok herein bave been |

dencritos aqul se han ispeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos  ingpectod and/or tested according (0 appropiate official p dt and are idered to be frae
oflolales adecuados y se considera que estan libres da |as plagas cuarentenarias especificadas  from the quarantine pest specified by the importing oornracuog party and to conform with the
fporia parie corliralante imponadora y que cumplen o6 requisitos fitosanitarios vigentes de la pare  cusrent phytosanitary requeriments of the importing conltracting party, including those bfnguum
contfatante impotadora, incluidos los relativos a lae plagas no cuarénlenadas reglamentarias. non quarantine pests. §

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION mEAmEN_f I

Fetha - Date Tratamiento - Treatment 0

Producto quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration

Duracion y temperatura - Duration and temperature Informacion adicional - Aditional information

7t

£l titulares rasponsab}e de caulslaria integridad del documento, Quedando prohibida su comeraalizacion, alteracion, adulteracién, falsificacion o cualquler em\endadumqﬂﬂ nmij m

El SENASA se reserva el derecho de iniciar jas acciones civiles o penalés que corespanda.

| DECLARACION thICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

"The conmgnmenl is free from Ceratitis capitata and Cuscula spp.” "Regulahad products are produced in pest-free areas, plaoes and sites of prod.lcﬁén amdmgw the ml@ud
requiements adopted by the Council Decision of the Euroasian Economic Commission dated 30 Nov. 2016, No 157 and its amendments, Imi@l:sdinﬂio Rssoluamdatsdao
March,2018, Na.24 and Resolution dated 29 March 2019, No.31", > _ ;

Number of container - SEGU-9123()1~0

1

Fecha de mspecclén 11/28/2020
Date of inspection:

Nombre del funcionario autorizado  orTEZ MONTANG MAX ROBERT
Name of authorized officer:

Lugary fecha de expedicion | 5 | |BERTAD, MONDAY, NOVEMBER 30, 2020
Place and date of issue: Z

Firma y Selo {w

E|l SENASA, sus funclonarios y rep ¥ i todar iidad ) e de ss\thartiﬁcado
No financial liability with respect to this certificate shall attach to SENASA or lo any of its officers or tepresentalives:
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